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La séance e s t ouverte à 15 h 5» 

QUESTION DE LA VIOLATION DES DROITS DE L'HOMME ET DES LIBERTES FONDAMENTALES, OU QU'ELLE 
SE PRODUISE DANS LE MONDE, EN PARTICULIER DANS LES PAYS ET TERRITOIRES COLONIAUX ET 
DEPENDANTS (point 12 d e i ' o r d r e du jour) ( s u i t e ) (E/CN .4/I983/I6 à 2 0 , 22 et Add.l,' 3 5 , 
4 3 , 4 7 , 5 1 , 52 et 5 5 ; E / C N . 4 / 1 9 8 3 / L . I 8 Í L . . 3 7 , L , 3 8 et L . 4 8 ; E/CN.4/1983/NGO/2, 4 ; 8 à 1 5 , 
2 1 , 2 5 , 27 à 3 1 , 3 8 , 3 9 , 4 1 , 42 et 4 5 ) . : " ' 

1 . M. INAN (Observateur de l a Turquie), exerçant son d r o i t de réponse, se déclare 
étonne par l e s observations que l e représentant de l ' I r l a n d e a f a i t e s au s u j e t de son 
pays à l a séance précédente, d'autant plus que l a délégation i r l a n d a i s e a v a i t l a 
possibilité de f a i r e ce genre d'observations d'une manière plus discrète dans un autre 
organe de l'ONU. Cette délégation semble a v o i r voulu p r o f i t e r d'une séance publique 
et de l a présence de l a presse pour rechercher un e f f e t s p e c t a c u l a i r e . Le représentant 
de l ' I r l a n d e a prétendu s ' i n s p i r e r de sources f i a b l e s pour p a r l e r de l a s i t u a t i o n des 
d r o i t s de l'homme en Turquie, mais au moment où es pays était l a p r o i e du ter r o r i s m e 
l e Gouvernement i r l a n d a i s n'a r i e n d i t . I l veut à présent se f a i r e l e protecteur des 
c r i m i n e l s , après q u ' i l s a i e n t été arrêtés. S i Mehmet AliAgka n'avait pas échappé au 
châtiment q u ' i l méritait pour un crime commis en Turquie i l n ' a u r a i t pas tenté l e 
13 mai 1981 d'assassiner l e Pape. M. Inan assure l e représentant de l ' I r l a n d e que l a 
Turquie e st un Et a t de d r o i t où l e s c r i m i n e l s sont p o u r s u i v i s et t r a d u i t s en j u s t i c e , 
a f i n d'assurer l e respect du d r o i t l e plus important : l e d r o i t à l a v i e , 

2 . M. RITTER (Observateur du Honduras), exerçant son d r o i t de réponse, d i t que l e 
représentant de l a Commission des églises pour l e s a f f a i r e s i n t e r n a t i o n a l e s a parlé 
de manière confuse d'un renforcement m i l i t a i r e au Honduras et de l a s i t u a t i o n des 
réfugiés sa l v a d o r i e n s dans ce pays. Le Honduras est un l i e u de refuge où des m i l l i e r s 
de personnes viennent rechercher l a sécurité. Un c e r t a i n nombre d'organismes i n t e r 
nationaux coopèrent avec l e gouvernement pour a i d e r ces réfugiés. Parmi eux, l e HCR 
déploie une grande activité; or cet organisme n'a jamais critiqué l e Gouvernement 
hondurien. Les c r i t i q u e s que l a Commission a entendues émanaient d'une personne isolée, 
qui représente on ne s a i t quels intérêts. 

3 . Le représentant du Nicaragua a parlé de camps contre-révolutionnaires qui 
e x i s t e r a i e n t au Honduras. A ce s u j e t , M. R i t t e r se réfère à une l e t t r e que l e 
M i n i s t r e des a f f a i r e s étrangères du Honduras a adressée l e I 8 février 1983 au M i n i s t r e 
des a f f a i r e s étrangères du Nicaragua pour l ' i n v i t e r à v i s i t e r l a zone frontalière 
entre l e s deux pays, a f i n de constater l'absence de fondement de l a campagne tendan= 
dieuse lancée au niveau i n t e r n a t i o n a l par l e Gouvernement nicaraguayen pour mettre 
en doute l a neutralité du Honduras dans l e c o n f l i t i n t e r n e du Nicaragua. I l n'y a pas 
de camps contre=-révolutionnaires au Honduras, et ce pays respecte entièrement l e 
p r i n c i p e de l a non-ingérence dans l e s a f f a i r e s des a u t r e s . 

4 . M. R i t t e r se réfère ensuite à une déclaration commune des m i n i s t r e s des a f f a i r e s 
étrangères du Costa R i c a , du Honduras et d'El Salvador, f a i t e à l ' i s s u e d'une réunion 
tenue à San José (Costa Rica) l e s 23 et 24 février I 9 8 3 . En rapport avec l a venue 
du Pape Jean-Paul I I en Amérique c e n t r a l e , l e s t r o i s m i n i s t r e s ont lancé un appel au 
dialogue pour l a paix dans l a région. Préoccupés par l e s graves événements qui s'y 
produisent depuis 198O, i l s ont formulé l e voeu que ce dialogue permette de dégager 
des p o i n t s de convergence et de mettre un terme à l a s i t u a t i o n c o n f l i c t u e l l e dont 
s o u f f r e l a région. I l s ont également demandé l a convocation d'une conférence des 
m i n i s t r e s des a f f a i r e s étrangères des ci n q E t a t s d'Amérique c e n t r a l e , avec l a p a r t i c i 
p a t i o n des autres E t a t s latino-américains désireux de promouvoir l a paix et l a démo
c r a t i e . Cette conférence d o i t se t e n i r sous peu. Les t r o i s m i n i s t r e s des a f f a i r e s 
étrangères ont également lancé un appel à l a communauté i n t e r n a t i o n a l e pour q u ' e l l e 
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appuie c e t t e i n i t i a t i v e en faveur du dial o g u e . M. R i t t e r donne l'assurance que son pays 
f a i t l e maximum pour c o n t r i b u e r à l a réalisation des o b j e c t i f s mentionnés dans l a 
déclaration q u ' i l v i e n t de c i t e r . 

5. Mme EKANGA KABËÏA • (Zaïre), exerçant son d r o i t de réponse, déplore que c e r t a i n s 
u t i l i s e n t l e s o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales pour attaquer sans motif v a l a b l e 
des gouvernements, et détourner a i n s i l e s membres de l a Commission de l e u r noble but. 
Le Zaïre est un Eta t de d r o i t , q u i a l e c u l t e do l a démocratie et respecte l e s d r o i t s 
et l e s libertés fondamentales, en dépit des difficultés très sérieuses q u ' i l connaît, 
comme l a p l u p a r t des pays en développement. Sans v o u l o i r donner de l'importance à l a 
déclaration de M. Schu t t e r , l a représentante du Zaïre t i e n t à apporter quelques 
éclaircissements- pour que c e t t e déclaration ne l a i s s e pas dans l ' e s p r i t des membres 
de l a Commission une image déformée de son pays, 

6. Au Zaïre, l a liberté r e l i g i e u s e e x i s t e b i e n . En 1982, un hebdomadaire belge, 
•'Le Duel", a publié un reportage bien documenté et illustré sur l o foisonnement des • 
r e l i g i o n s et des sectes dans ce pays. En ce qui concerna l a presse écrite, l e s 
difficultés financières, Is f a i b l e t i r a g e et l e s problèmes de d i f f u s i o n de c e r t a i n s 
journaux ont amené l e M i n i s t r e de l ' i n f o r m a t i o n à l e u r proposer une subvention de l ' E t a t , 
à c o n d i t i o n q u ' i l s acceptent l e p r i n c i p e d'une f u s i o n , ce qui explique l e p e t i t 
nombre de journaux dans c e r t a i n e s v i l l e s . Malgré c e l a , 1'UNESCO a reconnu dans une 
étude que l e Zaïre e s t un des rares pays a f r i c a i n s où l'on trouve tant d'organes de • 
presse. Mme Ekanga Kabeya déclare que l e s allégations auxquelles e l l e s'est référée 
ne sont qu'une com p i l a t i o n d ' e x t r a i t s de c e r t a i n e s p u b l i c a t i o n s dont l e s propriétaires 
sont h o s t i l e s au Zaïre. En outre, l e s f a i t s mentionnés se rapportent à des événements 
antérieurs, qui ont déjà f a i t l ' o b j e t d'une p r i s e de p o s i t i o n o f f i c i e l l e . 

7. M. ZORINE (Union des Républiques s o c i a l i s t e s soviétiques) r a p p e l l e que dans sa 
résolution 5 ( X X X I I I ) , adoptée sans vote l o 28 février 1977, l a Commission a décidé 
de s'occuper a u s s i des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s . J u s q u ' i c i , c e t t e 
décision n'a guère été s u i v i e d ' e f f e t , bien que des problèmes préoccupants se posent 
à propos de l a jouissance de ces d r o i t s . Le d r o i t au t r a v a i l a p p e l l e une a t t e n t i o n 
particulière;à l ' a r t i c l e 25 de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s do l'homme i l 
est affirmé notamment que "toute personne a d r o i t au t r a v a i l " . Ce p r i n c i p e e s t 
développé à l ' a r t i c l e 6 du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux 
et c u l t u r e l s , que M. Zorine c i t e . Ces textes se fondent d ' a i l l e u r s sur l a Charte 
elle-même, où à l ' a r t i c l e 55 i l e s t d i t que " l e s Nations Unies f a v o r i s e r o n t l e 
relèvement des niveaux de v i e , l e p l e i n emploi Malheureusement c e l a r e s t e un rêve 
aujourd'hui encore pour des m i l l i o n s de personnes affectées par l e chômago, fléau 
s o c i a l q u i revêt une ampleur sans précédent, 

8 . Dans l e s pays en développement l e chômage a des causes extérieures; ces pays 
se heurtent à des obs t a c l e s insurmontables, édifiés par des fo r c e s q u i l e s e x p l o i t e n t 
sans s'intéresser à l e u r développement économique, n i à l e u r niveau de v i e . Ces forc e s 
sont décrites notamment dans l a résolution 32/130 de l'Assemblée générale,, à l'alinéa e 
du paragraphe 1 du d i s p o s i t i f : ce sont 1'apartheid, l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e , l e 
colonialism.e, l a domination et l'occupation étrangères, l ' o r d r e économique i n t e r n a t i o n a l 
i n j u s t e , l e ref u s de l'autodétermination, e t c . Pour que l e s pays en développement 
parviennent à l u t t e r contre l e chômage, i l f a u d r a i t prendre des mesures contre ces 
causes extérieures, trouvant l e u r o r i g i n e dans des pays qui considèrent l e s pays-en 
développement comme des objets d ' e x p l o i t a t i o n e t d'oppression. 
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9 . Le chômage s'accroît également dans des pays hautement industrialisés, mais là 
i l a une e x p l i c a t i o n tout autre г c'est l e système c a p i t a l i s t e o c c i d e n t a l q u i est en 
cause. M. Zorine c i t e quelques s t a t i s t i q u e s o f f i c i e l l e s du nombre de chômetirs en 
j a n v i e r 1983 î 12 m i l l i o n s aux E t a t s - U n i s d'Amérique (mais 20 m i l l i o n s s e l o n d'autres 
s o u r c e s ) ; 3 220 ООО au Royatime-Uni, s o i t 13,8 "¡0 de l a po p u l a t i o n a c t i v e (mais 
5 200 ООО selon l e Labour P a r t y ) ; 1 50O ООО au Canada, s o i t 12 % de l a p o p u l a t i o n 
activé; 2 500 ООО en République fédérale d'Allemagne, s o i t près de 10 5̂  de l a popu
l a t i o n a c t i v e . Dans l e s pays c a p i t a l i s t e s l e chômage a f f e c t e spécialement des caté
g o r i e s ou des régions défavorisées s l e s N o i r s аиле E t a t s - U n i s , l e s .immigrés aux 
Pays-Bas, l e s aborigènes en A u s t r a l i e et l ' I r l a n d e du Nord au Royaume-Uni. En outre, 
l e chômage a t t e i n t des proport i o n s particulièrement élevées de jeunes г aux EtatS'^Unis 
24 io, au Canada 30 Ío, en République fédérale d'Allemagne un sixième et au Royaume-Uni 
un t i e r s . E n f i n , selon l'Agence Renter, en j a n v i e r 1983» l e nombre de chômeurs dans 
l e s pays de l a Communauté économique européenne était de 12 4OO ООО, s o i t 11,1 /0 de 
l a p o p u l a t i o n a c t i v e . 

10. Le chômage a f f e c t e ses v i c t i m e s dans l e u r revenu, dans l e u r s possibilités de 
logement ou d'éducation, et même dans l e u r s besoins élémentaires. Selon une i n f o r 
mation de 1'Associated Press, près de 2 m i l l i o n s de personnes n'ont pas eu de t o i t 
cet h i v e r aux E t a t s - U n i s . La s i t u a t i o n des t r a v a i l l e u r s migrants, au nombre de un 
m i l l i o n et demi, est particulièrement préoccupante; e l l e r a p p e l l e l'esclavage près 
de 120 ans après son a b o l i t i o n o f f i c i e l l e . Ces t r a v a i l l e u r s v i v e n t dans des camps 
où on a enregistré ces dernières années de потЬгеглх décès dus à l'épuisement ou à des 
brutalités. D ' a i l l e u r s , l e Ministère de l a j i i s t i c e des E t a t s - U n i s d'Amérique a examiné 
25 cas assimilés o f f i c i e l l e m e n t à des pra t i q u e s e s c l a v a g i s t e s . 

11. Les f a i t s que M. Zorine v i e n t de décrire se produisent dans l e s pays développés, 
qui , t o u t en e x p l o i t a n t l e s pays pauvres par l e b i a i s de l e u r s sociétés t r a n s n a t i o n a l e s , 
veulent donner des leçons au monde en ce qui concerne l e s d r o i t s de l'homme. Ces pays 
a u r a i e n t beaucoup à f a i r e sur l e p l a n n a t i o n a l pour ass u r e r l a jouissance des d r o i t s 
économiques, sociaux et c u l t u r e l s , dans des domaines comme l e t r a v a i l , l'éducation, l a 
santé, e t c . En 1953» l ' a n c i e n Président Eisenhov/er déclarait г "Chaque canon fabriqué, 
chaque bâtiment de guerre mis à l'eau, chaque fusée lancée, c'est de l ' a r g e n t volé dans 
l a poche de ceux q ui s o u f f r e n t de faim et de f r o i d . On g a s p i l l e a i n s i l a sueur des , 
t r a v a i l l e u r s , l ' i n t e l l i g e n c e des savants et l ' e s p o i r des enfants". Dans une déclaration 
électorale, l e Président Reagan a depuis affirmé q u ' i l ne f a l l a i t pas "accepter que 
l ' i n f l a t i o n et l e chômage a t t e i g n e n t l a dignité de notre peuple"; mais depuis son 
élection l e chômage a doublé, l ' i n f l a t i o n s'est aggravée et l ' a i d e aux malades et aux 
personnes âgées a diminué. Pendant ce temps des sommes énormes sont consacrées аггх 
armements. 

12. La puissance impérialiste l a plu s importante a donc c h o i s i une vo i e q u i v i o l e l e s 
d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s énoncés dans l a Charte, l a Déclaration u n i 
v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme èt l e s pactes i n t e r n a t i o n a u x que l e s E t a t s - U n i s n'ont 
pas ratifiés mais que l e u r Président précédent a signés. Les renseignements que 
M. Zorine a donnés f o n t r e s s o r t i r des v i o l a t i o n s graves, b r u t a l e s et massives des 
d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , dont i l f a u t i d e n t i f i e r l e s causes, et qui 
ap p e l l e n t des mesures, s i l ' o n veut que ces v i o l a t i o n s cessent ou tout au moins 
diminuent. 

1 3 . M. HUSLID (observateur de l a Norvège) se référant à l a s i t u a t i o n des d r o i t s de 
l'homme en E l Salvador d i t que l e rapport définitif de M. Pastor R i d r u e j o 
( E / C N . 4 / 1 9 8 3 / 2 0 ) confirme l ' i m p r e s s i o n que l e pays est bouleversé par des t r o u b l e s et 
des l u t t e s i n t e r n e s q u i durent depuis p l u s de t r o i s ans. La popu l a t i o n c i v i l e , p r i s e 
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entre l e s f r i c t i o n s p o l i t i q u e s et l e s c o n f l i t s armés, v i t dans un c l i m a t de misère et 
de t e r r e u r . La délégation norvégienne approuve l e s recommandations du représentant 
spécial, estimant q u ' i l f a u t en priorité arrêter l e s souffrances des Salvadoriens en 
mettant f i n aux agressions et aux persécutions et en rétablissant l e s libertés c i v i l e s 
et p o l i t i q u e s . Les réformes a d m i n i s t r a t i v o s et s o c i a l e s et l ' i n s t a u r a t i o n d'un dialogue 
entre l e gouvernement et toutes l e s p a r t i e n au c o n f l i t l u i semblent indispensables pour 
rétablir l a p a i x et l a tranquillité. La délégation norvégienne appuie l e p r o j e t de 
résolution présenté par l a délégation canadierjie sur l a s i t u a t i o n dans ce pays. 

14. D'après-.les renseignements d i s p o n i b l e s sur l e Guatemala, l a s i t u a t i o n se s e r a i t 
dégradée d e p u i s . l a dernière s e s s i o n de l a Commission s l'une des causes fondamentales 
de l a v i o l e n c e est que l a majorité de l a po p u l a t i o n ne j o u i t pas des d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s e s s e n t i e l s . Les r e v e n d i c a t i o n s légitimes en faveur de réformes 
s o c i a l e s ont- j u s q u ' i c i été ignorées. La délégation norvégienne exhorte le.Gouvernement 
guatémaltèque,: à prendida d'urgence l e s mesui-es propres à rétablir, l e s d r o i t s de l'homme 
et l e s -libertés fondamentales. La nomination d'un rapporteur spécial sur l a s i t u a t i o n 
au Guatemala, est d'autant plus nécessaire que- des v i o l a t i o n s massives des d r o i t s de 
l'homme.ne cessent, d'être rapportées. 

15. A p l u s i e u r s r e p r i s e s , l e Gouvernement norvégien a f a i t p a r t de l a v i v e préoccupation 
que l u i i n s p i r e n t l e s v i o l a t i o n s des dx^oits de.l'homme qui p e r s i s t e n t en Iran, malgré 
l e s assurances du Gouvernement i r a n i e n , et en p a r t i c u l i e r l e s o r t des membres de l a 
communauté baha'ie. La délégation norvégienne réaffirme q u ' e l l e appuie l a Commission 
dans l a demande q u ' e l l e a f a i t e au Secrétaire général d'établir des contacts d i r e c t s 
avec l e Gouvernement i r a n i e n pour r e c u e i l l i r l e p l u s de renseignements p o s s i b l e sur 
l a s i t u a t i o n des Baha'is. . Le Gouvernement i r a n i e n v i e n t d ' i n v i t e r l e Secrétaire 
général à dépêcher un envoyé spécial en Iran,. ce,dont i l y a l i e u de se féliciter. 

16. La c r i s e en Afghanistan a a u s s i suscité une profonde inquiétude ; l e Gouvernement 
norvégien espère que l e s p a r t i e s en présence c o l l a b o r e r o n t pour trouver une s o l u t i o n 
p o l i t i q u e q u i permettra au peuple d'Afghanistan de déterminer librement l e mode de v i e 
q u ' i l souhaite se donner. 

17... La s i t u a t i o n en Pologne donne a u s s i matière à inquiétude ;.: depuis l a dernière 
ses s i o n de l a Commission, l a l o i m a r t i a l e г, été suspendue mais non entièrement levée 
et de nouvelles l o i s et d i s p o s i t i o n s particulières ont été i n t r o d u i t e s q u i , à maints 
égards, prolongent l e s e f f e t s de l a l o i m a r t i a l e . La liberté d'expression continue 
d'être limitée, de même que l a liberté s y n d i c a l e . Des détenus ont certes été remis 
en liberté: ayec l a suspension de l a l o i m a r t i a l e mais d'autres ont été emprisonnés en 
attendant d'être jugés pour l e u r s activités sy n d i c a l e s et c e l a , sans p a r l e r des 
nombreux détenus pour des i n f r a c t i o n s caii ne sont que l ' e x p r e s s i o n d'un désaccord, envers 
l a p o l i t i q u e du Gouvernement p o l o n a i s ; on est justifié à l e s considérer comme des 
p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s . La délégation norvégienne a a p p r i s avec s a t i s f a c t i o n que l e s 
autorités: polonaises semblent prêtes à envisager des mesures de clémence pour ces 
p r i s o n n i e r s ; e l l e recommande l ' a m n i s t i e générale et continue de, demander instamment l a 
levée de l a l o i m a r t i a l e . 

18. L'étude du Rapporteur spécial sur l e s exéciitions, sommaires ovi a r b i t r a i r e s 
(E/GN.4/19S3/I6) c o n t i e n t une abondance.de renseignements et des conclusions et 
recommandations dont quelques-unes a p p e l l e n t une a c t i o n urgente. Le Gouvernement 
norvégien a l u avec c o n s t e r n a t i o n que les^ exécutions sommaires et a r b i t r a i r e s se 
produisent massivement- et systématiquement dans l e monde e n t i e r , sous presque tous 
l e s régimes sociaux, économiques et idéologiques. 

http://abondance.de
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Le Rapporteur spécial place en tête des mesures à prendre pour arrêter l ' e f f r i t e m e n t 
de l a valeur du d r o i t à l a v i e , l a r a t i f i c a t i o n et l ' a p p l i c a t i o n du Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s q u i g a r a n t i t l e d r o i t à l a v i e et l a p r o t e c t i o n 
de ce d r o i t par l a l o i . La délégation norvégienne appuie l'adoption de mesures de 
c e t t e nature. Le Gouvernement norvégien attache une grande importance à l'élaboration 
d'une convention contre l a t o r t u r e e t espère que l e s gouvernements répondront 
généreusement aux appels de c o n t r i b u t i o n s au Fonds de c o n t r i b u t i o n s v o l o n t a i r e s 
des Nations Unies pour l e s v i c t i m e s de l a t o r t u r e . 

19- Le Gouvernement norvégien est depuis longtemps favorable à l a création d'un 
poste de Haut Commissaire aux d r o i t s de l'homme; c'est donc avec optimisme q u ' i l a 
noté l e s progrès réalisés dans l'élaboration d'un p r o j e t de mandat. 

" 2 0 . Profondément attaché à l a promotion e t à l a p r o t e c t i o n des d r o i t s des populations 
autochtones, l e Gouvernement norvégien a chargé deux comités de trouver l e s moyens 
d'améliorer l ' e x e r c i c e des d r o i t s du peuple Sami, en p a r t i c u l i e r pour ce qui est de 
l e u r s t e r r e s et autres ressources, de systèmes de représentation et de l e u r d r o i t 
d ' u t i l i s e r l e u r propre langue e t de r e c e v o i r un enseignement dans c e t t e langue. 
Les rapports des deux comités devraient être présentés au cours de l'année. 

2 1 . Pour promouvoir l e s intérêts des populations autochtones au niveau i n t e r 
n a t i o n a l , l a Norvège a participé à l a création e t aux travaux d'une commission 
rassemblant l e s pays nordiques e t a maintenu des contacts avec l e s autorités d'Etats 
où v i v e n t des populations autochtones et qui se préoccupent de l e u r s d r o i t s . Le 
Gouvernement norvégien se félicite des travaux du Groupe de t r a v a i l sur l e s populations 
autochtones de l a Sous-Commission de l a l u t t e contre l e s mesures d i s c r i m i n a t o i r e s et de 
l a p r o t e c t i o n des minorités- Pour f a v o r i s e r l ' i n d i s p e n s a b l e dialogue entre l e s 
gouvernements et l e s représentants des populations autochtones, i l appuie l'idée 
de créer un fonds v o l o n t a i r e pour permettre aux représentants des populations 
autochtones de p a r t i c i p e r en t a n t qu'observateurs aux travaux du Groupe de t r a v a i l . 

2 2 . Le Gouvernement norvégien se félicite de l a décision de transformer l a D i v i s i o n 
des d r o i t s de l'homme en un Centre pour l e s d r o i t s de l'homme sous l a d i r e c t i o n d'un 
secrétaire général a d j o i n t , q u i continuera avec plus d'élan encore à l u t t e r pour l a 
promotion et l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme partout dans l e monde, comme l ' a v a i t 
f a i t avec tant de courage et de conscience l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'homme sous l a 
d i r e c t i o n de M. van Boven. 

2 3 . Mme MOLTKE-LETH (Observatrice du Danemark) déplore l a quasi-universalité des 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme, parmi l e s q u e l s même l e d r o i t à l a v i e n'est pas 
préservé. 

2 4 . La délégation danoise a souvent condamné l e régime d'apartheid, particulièrement 
odieux par son i n s t i t u t i o n n a l i s a t i o n du racisme. Pour amener l e Gouvernement 
s u d - a f r i c a i n à s'engager sur l a voie de l'élimination de l ' a p a r t h e i d , i l f a u d r a i t 
i n t e n s i f i e r l e s p r e s s i o n s i n t e r n a t i o n a l e s . 

2 5 . La délégation danoise, coauteur d'une résolution sur l a s i t u a t i o n au Guatemala 
à l a trente-huitième se s s i o n de l a Commission, e s t déçue de constater q u ' i l n'a pas 
été nommé de Rapporteur spécial; q u e l l e s qu'en s o i e n t l e s r a i s o n s , cet état de choses 
porte t o r t à l a Commission et au Gouvernement .guatémaltèque qui a manifesté sa 
volonté de coopérer. La délégation danoise recommande avec for c e l a nomination-
d'un rapporteur spécial avant l a f i n de l a s e s s i o n . En e f f e t des exécutions 
a r b i t r a i r e s massives avec l a p a r t i c i p a t i o n a c t i v e des forces gouvernementales 
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continuant d'etre rapportées; l a p o p u l a t i o n , en p a r t i c u l i e r l a population autochtone, 
v i t toujours dans l a t e r r e u r et aucune enquête n'a été e n t r e p r i s e en vue de punir 
l e s responsables, malgré l'engagement p r i s par l e Général Rios Montt l o r s de sa 
p r i s e de pouvoir. La délégation danoise renouvelle son appel au Gouvernement 
guatémaltèque pour q u ' i l mette f i n aux souffrances de son peuple en cherchant 
notamment dec s o l u t i o n s aux problèmes socio-économiques par des voies démocratiques 
et p a c i f i q u e s . 

2 6 . A за précédente session l a Commission a adopté une résolution sur l a s i t u a t i o n 
en Pologno dont l e Danemark était coauteur. La délégation danoise a été déçue de 
1' a t t i t u d e du Gouvernement po l o n a i s q u i a refusé de coopérer avec l e représentant 
du Secrétair-e général; qui dénote un manque de respect pour l a Commission des 
droit?, do l'horune ?t prouve que l'inquiétude n'est pas dénuée de fondement. Le 
Secrétaire général a d j o i n t f a i t état dans son rapport (E/CN.4/1983/13) de quelques 
progrès f-nregistréo depuis l a suspension de l a l o i m a r t i a l e , notamment l a suppression 
de c e r t a i n e s compétences des tribunaux m i l i t a i r e s à l'égard des c i v i l s , l a levée de 
l a p l u p a r t des r e s t r i c t i o n s à l a liberté de mouvement et l a r e l a x e de détenus. 
Toutefois l e nombr?. de p r i s o n n i e r s condamnés en procédure sommaire r e s t e très élevé; 
commsnt l e Gouvernement po l o n a i s p e u t - i l j u s t i f i e r l e s 1 500 p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s 
environ q u i , selon un de ses p o r t e - p a r o l e ^ . s e r a i e n t toujours incarcérés ? La nouvelle 
l o i s y n d i c a l e et l o s d i s p o s i t i o n s légales l i m i t a n t l a liberté de c h o i s i r un emploi ne 
semblent guère compatibles avec l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s . Le Gouvernem.ent danois recommande l a prol o n g a t i o n du mandat du 
Secrétaire général a d j o i n t , ' . 

27. Le repréü<íntant spécial sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en E l Salvador 
n'a pu f a i r e év?.t d'aucune amélioration dans l e respect des d r o i t s c i v i l s , p o l i t i q u e s , 
économiques, sociaux ou c u l t u r e l s en E l Salvador et i l e s t même convaincu qu'en I982 
de craves v i o l a t i o n s massives ont persisté avec, dans bien des cas, des conséquences 
fataioîr, La p a i x , c o n d i t i o n e s s e n t i e l l e au respect des d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s 
et à l a promotion progressive des d r o i t s économiques, sociaux et C u l t u r e l s , ne sera 
jamais instaurés sans une s o l u t i o n p o l i t i q u e . Le Gouvernement danois lance donc à 
nouveau un appel au Gouvernement d'El Salvador et à toutes l e s p a r t i e s en présence 
pour q u ' i l s engagent un dialogue aboutissant à l a f i n du c o n f l i t armé. 

2 8 . I l y a l i e u de sa féliciter du changement d ' a t t i t u d e du Gouvernement i r a n i e n 
qui s ' i s t tíéclí;ré disposé à f o u r n i r à l'ONU tous l e s renseignements voulus sur l a 
s i t u a t i o n des d r o i t s de l'hommf^ et p accepter de r e c e v o i r un envoyé du Secrétaire 
général à l a f i n du mois de mars. On a ap p r i s que des m i l l i e r s de personnes avaient 
été exéoutéos depuis l a révolution, dont nombre n'avaient pas été jugées ou l ' o n t 
été san.'j l e s g a r a n t i e s j u d i c i a i r e s l e s plus élémentaires v Le nombre de personnes 
torturées do févrif:r 1979 à mars 1981 est considérable. Les persécutions subies 
par 1ез opposants p o l i t i q u e s et l e s groupes r e l i g i e u x , s u r t o u t par l e s Baha'is, sont 
odieuses, La délégation danoise veut c r o i r e que l a volonté manifestée par l e 
Gouvernement ii-anien de coopérer avec l e Secrétaire général équivaut à une volonté, 
de g a r a n t i r l e respect des d r o i t s reconnus dans l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux 
d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s . 

2 9 . M. EOMCAL ANTEZANA (Observateur de l a B o l i v i e ) d i t que s i l e nouveau gouvernement 
démocratique b o l i v i e n a c h o i s i de se f a i r e représenter à l a trente-neuvième se s s i o n de 
l a Coramiscion dos d r o i t s de l'homme, par son m i n i s t r e de l'intérieur, des migrations 
s t de l a j u s t i c e , c'est parce q u ' i l a l a c o n v i c t i o n que ce ministère a pour tâche de 
v e i l l e r au respect des libertés publiques et i n d i v i d u e l l e s dans l e nouveau contexte 
de coexistence p o l i t i q u e et de tolérance idéologique du pays. 
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3 0 . La c r i s e des d r o i t s de l'homme en B o l i v i e , étudiée par l'Envoyé spécial, 
M. Gros Espiell.(E/ÇN.4/1983/22), a commencé i l y a I8 ans, avec l a p r i s e de pouvoir 
de l a d i c t a t u r e , après l e renversement du gouvernement c i v i l et c o n s t i t u t i o n n e l . Les 
gouvernements m i l i t a i r e s q u i se sont succédé ont remplacé l e d r o i t par l e u r volonté. 
Des régimes de c e t t e nature méconnaissent tout d r o i t à l ' o p p o s i t i o n , dont i l s f o n t un 
délit. La population ne d o i t sa v i e qu'à son s i l e n c e . Avec l a presse bâillonnée et 
persécutée et l ' a b o l i t i o n de tout contrôle i n s t i t u t i o n n e l , ca genre de gouvernement 
auto c r a t i q u e tombe rapidement dans l a c o r r u p t i o n a d m i n i s t r a t i v e et privée. Les 
d i r i g e a n t s e x p l o i t e n t directement l e patrimoine mais l e s masses p o p u l a i r e s , pressées 
par l a faim, entrent de temps à autre dans des révoltes invariablement matées par 
l e s armes. La B o l i v i e a a i n s i été l e théâtre d'innombrables massacrés. 

3 1 . Pendant 18 ans, entrecoupés de deux expériences démocratiques éphémères, l e s 
d r o i t s de l'homme ont été une no t i o n inconnue en B o l i v i e . Avec l a p r i s e du pouvoir, 
l e 17 j u i l l e t 1 9 8 0 , par l e Général L u i s G a r c i a Meza l a barbarie e st à son comble. 
S ' a b r i t a n t derrière une l o i m a r t i a l e de f a i t e t l e couvre-feu, l e régime a s s a s s i n a i t , 
incarcérait et t e r r o r i s a i t sans d i s c r i m i n a t i o n . Dans un t e l c l i m a t , l e gouvernement 
pouvait Impunément d i l a p i d e r l e s r i c h e s s e s n a t u r e l l e s e t l'argent du pays et l a i s s e r 
l'écpribmie exsangue. Cette période a été évoquée.par l'Envoyé spécial de l a Commission 
en B o l i v i e dans son rapport que M. Roncal Antezane ne songe pas à cont e s t e r mais à 
compléter. 

3 2 . Le Général T o r r e l i o , successeur en mars 1982 de Ga r c i a Meza a p p l i q u a i t un régime 
légèrement moins répressif mais l ' e s p r i t était tou j o u r s l e même ; ce nouveau régime 
a pommis. des a s s a s s i n a t s de t r a v a i l l e u r s comme par exemple, dans l a v i l l e de 
Cochabaraba en février 1 9 8 2 , où une m a n i f e s t a t i o n p o p u l a i r e a été matée dans l e sang 
par des groupes p a r a m i l i t a i r e s armés par l e gouvernement. 

3 3 . Le régime de T o r r e l i o est devenu l e spectateur p a s s i f , puis l e complice du t r a f i c 
de drogue, dont l e s responsables appartenaient à l a c l i q u e du Général L u i s G a r c i a Meza 
et du Colonel L u i s ilrce Gómez.. Д l a s u i t e d'une grève générale des t r a v a i l l e u r s , • 
l e Général T o r r e l i o a été remplacé par l e Général Guido V i l d o s o dont l a p o l i t i q u e 
était dans l a lignée de ses prédécesseurs. 

3 4 . Tous ces détails montrent que jusqu'à l ' a c c e s s i o n au pouvoir du Président a c t u e l , 
M. Hernán S i l e s Zuazo, l e s e u l progrès en matière de d r o i t s de l'homme a été un léger 
relâchement de l a d i c t a t u r e a f f a i b l i e par ses propres excès, par sa c o r r u p t i o n e t 
par l a résistance c r o i s s a n t e de l a p o p u l a t i o n . 

3 5 . Le nouveau régime démocratique mis en place l e 10 octobre 1982 a supprimé l e s 
mécanismes de répression : a i n s i , l e "Département de l ' o r d r e p u b l i c " , l'un des . 
pri n c i p a u x l i e u x de t o r t u r e de p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s , a été fermé et l e l o c a l remis 
aux autorités; l a D i r e c t i o n nationale.de renseignements,qui a i d a i t à l a répression, 
a été d i s s o u t e . Les. "maisons'.de sécurité" où leâ "disparus" étaient liquidés ont 
été détruites. Pour l a première f o i s , l e régime a lutté de f r o n t contre l e s activités 
t e r r o r i s t e s des t r a f i q u a n t s de drogue. Les p a r a m i l i t a i r e s sont aujourd'hui aux mains 
de l a j u s t i c e e t seront jugés avec beaucoup dé sévérité. Е'ш des pr i n c i p a u x organisateurs 
de ces groupes, q u i n'est pas non plu s étranger au t r a f i c de drogue et à l a répression 
sous l e s régimes d i c t a t o r i a u x , Klaus B a r b i e , a été expulsé à d e s t i n a t i o n de l a France, 
à l a s u i t e d'un procès en procédure sommaire, en a p p l i c a t i o n : de l a l o i sur l a 
résidence. 
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36. I l f a u t d i r e que l e s nouveaux d i r i g e a n t s des forc e s armées b o l i v i e n s ne sont plus 
animés de l ' e s p r i t de répression et de v i o l e n c e et de l'appétit de pouvoir q u i carac
térisaient naguère les. m i l i e u x m i l i t a i r e s . L'armée a r e p r i s se f o n c t i o n de défense 
du pays. 

37. Pour répondre aux souhaits de l a majorité de l a population b o l i v i e n n e , l e 
ministère de l'intérieur a, à l ' i s s u e d'une enquête menée avec l a prudence voulue, 
réussi à établir l a culpabilité de c e r t a i n e s personnes dans l e s crimes l e s plus graves 
de l a d i c t a t u r e : l'attaque à l a m i t r a i l l e t t e du l o c a l de l a Centrale ouvrière 
bo l i v i e n n e l e j o u r du coup d'Etat m i l i t a i r e , l e I7 j u i l l e t 1980, l'exécution de h u i t 
d i r i g e a n t s du Mouvement de l a gauche révolutionnaire l e 15 j a n v i e r 1981 à La Paz et 
du Père L u i s E s p i n a l , d i r e c t e u r de l'hebdomadaire "Aquí". 

38. Les coupables ont été déférés au parquet, mesure non seulement j u r i d i q u e mais 
a u s s i morale, v i s a n t à éviter que quiconque à l ' a v e n i r gagne sa v i e par l e crime e t 
à s t i g m a t i s e r , par l a publicité, l e s i n s t i g a t e u r s i n t e l l e c t u e l s de t e l s crimes q u i 
r e s t e r o n t impunis parce q u ' i l s sont exilés. 

3 9 . Le nouveau Gouvernement b o l i v i e n a créé une "Commission n a t i o n a l e des personnes 
disparues, organe entièrement autonome chargé de f a i r e l a lumière sur l e s o r t des 
nombreux détenus di s p a r u s . Au bout d'un mois, e l l e a v a i t découvert dans une fosse 
commune au cimetière général de La Paz 14 cadavres pour l e s q u e l s aucun c e r t i f i c a t de 
décès n'a v a i t été établi et q u i ont dû être enterrés sous l e régime du Général Hugo 
Banzer Suarez. Devant l e s appels à l a répression contre l e s membres et l e s complices 
des régimes précédents lancés par c e r t a i n e s o r g a n i s a t i o n s p o l i t i q u e s et c e r t a i n s 
secteurs de l a p o p u l a t i o n , l e nouveau gouvernement, opposant l a notio n des d r o i t s de 
l'homme, a préféré se l a i s s e r taxer de f a i b l e s s e e t c h o i s i r l a voi e de l a légalité 
pour juger des délinquants. 

4 0 . A propos du paragraphe 75 du rapport de l'Envoyé spécial en B o l i v i e 
(E/CN .4/1983/22), l a délégation b o l i v i e n n e déclare q u ' i l ne peut e x i s t e r , juridiquement 
n i techniquement, de s y n d i c a t de chômeurs et que l e s s o i - d i s a n t chômeurs dont i l e st 
question dans l e rapport étaient en réalité d'anciens membres des s e r v i c e s de 
répression de l'E.:at, dirigés par des membres de l'ancienne d i c t a t u r e . I l s ont 
organisé, non une m a n i f e s t a t i o n de p r o t e s t a t i o n , mais une attaque contre l a p o l i c e 
qui a dû r i p o s t e r , encore qu'avec l a prudence recommandée par l e s autorités supérieures. 
L' i n c i d e n t n'a f a i t aucun blessé. 

4 1 . Quant aux rev e n d i c a t i o n s formulées par c e r t a i n s épargnants, e l l e s n'ont pas de 
fondement légal, même s i l'on peut comprendre l'angoisse des intéressés. En e f f e t , l e s 
Et a t s modifient l e s taux de change ou procèdent à des dévaluations en f o n c t i o n d'une 
conjoncture économique donnée et dans l e cadre de l e u r autorité j u r i d i q u e . En B o l i v i e , 
c e t t e faculté e s t réglementée par l e s a r t i c l e s I43 et 144 de l a c o n s t i t u t i o n p o l i t i q u e . 
La dévaluation opérée en B o l i v i e a affecté non seulement l e s épargnants, mais toutes 
l e s couches de l a société à des degrés différents. Peut-être en a r r i v e r a - t - o n un j o u r 
à penser que l e s dévaluations monétaires sont une i n f r a c t i o n à l a confiance publique 
et à envisager que des i n d i v i d u s puissent a l o r s p o r t e r p l a i n t e contre l ' E t a t . Mais 
c'est une éventualité qui semble peu compatible avec l e s exigences de l'économie 
n a t i o n a l e . Dans l a mesure où l e régime démocratique b o l i v i e n a a g i en f o n c t i o n des 
réalités économiques, i l n'estime pas a v o i r violé l e s d r o i t s de l'homme. 

4 2 . ^ La réalisation des d r o i t s de l'homme étant liée à l a s a t i s f a c t i o n des besoins 
matériels, c'est a i n s i qu'on a complété en 1976 l a Déclaration u n i v e r s e l l e des 
d r o i t s de l'homme notamment par l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s . Mais l e s progrès dans ce domaine sont bien l e n t s . 



E/CN .4/19S5/SR .44 
page 10 

Paradoxalement, des pays comme l a B o l i v i e , q u i disposent de ressources n a t u r e l l e s 
considérables sont réduits à l a pauvreté par des d i c t a t u r e s corrompues. Le 1 0 octobre 1982, 
l a B o l i v i e a hérité d'un l o u r d p a s s i f : endettement t r o p l o \ i r d , monnaie chancelante, 
i n f l a t i o n , chômage, chaos f i n a n c i e r en général. E l l e ne peut pas s o r t i r de c e t t e 
s i t u a t i o n sans une aide i n t e r n a t i o n a l e . 

4 3 . Puisque l e s libertés c i v i l e s ont été rétablies, i l r e s t e un s e u l d r o i t de l'homme 
à revendiquer : l e d r o i t au bien-être. C'est à c e l a que s'emploie résolument l e 
Gouvernement b o l i v i e n malgré -certaines difficultés de compréhension i n t e r n e s , mais 
i l ne peut y p a r v e n i r d'un j o u r à l ' a u t r e et l a p e r s i s t a n c e de c e r t a i n e s difficultés 
s o c i a l e s e st inévitable pour l ' i n s t a n t . Pour pouvoir réaliser ce d r o i t de l'homme unique, 
l a B o l i v i e demande à l a Commission de l ' a i d e r à se conformer aux d i s p o s i t i o n s du Pacte 
i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s et à assu r e r aux 
t r a v a i l l e u r s et à l e u r f a m i l l e des c o n d i t i o n s de v i e dignes, 

4 4 . M. GROS ESPIELL (Envoyé spécial de l a Commission en B o l i v i e ) d i t qu'en étoffant 
et approfondissant un grand nombre des éléments abordés dans l'étude de l a s i t u a t i o n 
des d r o i t s de l'homme en B o l i v i e ( E / C N . 4 / 1 9 8 3 / 2 2 ) , M, Roncal Antezana a beaucoup 
contribué à f a i r e comprendre l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans ce-pays. Le réta
blissement d'un gouvernement démocratique en B o l i v i e et d'un E t a t de d r o i t respectueux 
des d r o i t s de l'homme s'est f a i t sans e f f u s i o n de sang, essentiellement grâce à l a 
ténacité du peuple b o l i v i e n et avec -une aide i n t e r n a t i o n a l e . Comme M, Gros E s p i e l l 
l ' a souligné dans son étude, l e cas de l a B o l i v i e donné à l a communauté i n t e r n a t i o n a l e 
l ' o c c a s i o n e x c e p t i o n n e l l e de montrer q u ' e l l e est s o l i d a i r e du processus de rétablis
sement d'im pays êt permettra de vérifier qu'une a c t i o n i n t e r n a t i o n a l e concrète peut 
c o n t r i b u e r de façon très e f f i c a c e à ass u r e r l e s bases économiques, s o c i a l e s et 
c u l t u r e l l e s nécessaires à l a mise en place d'\m E t a t de d r o i t . 

4 5 . Les représentants du Canada, de l ' I r l a n d e et d'autres E t a t s Membres de l a 
Commission ont souligné eux a u s s i que l e cas de l a B o l i v i e o f f r a i t à 1 ' 0 Ш 1 une occasion 
unique d'aider un pays q u i est parvenu lui-même à rétablir un régime démocratique. 

4 6 . M. CHARRY SAMPER (Colombie) est heureux de confirmer ce qu'a déjà d i t l e président 
de son pays en octobre 1 9 8 2 : i l n'y a r i e n de plu s encourageant pour l a Colombie que 
d ' a s s i s t e r au rétablissement de l a démocratie en B o l i v i e . La Colombie et l a B o l i v i e ont 
•une o r i g i n e h i s t o r i q u e comm-une, e l l e s sont toutes deux membres du Groupe andin et e l l e s 
entretiennent des l i e n s p a r t i c u l i e r s . Pour r e s p e c t e r lé p r i n c i p e de l a non-ingérence 
dans l e s a f f a i r e s intérieures d'un autre E t a t , l a Colombie a v a i t s u i v i de l o i n l'évo
l u t i o n de l a v i e b o l i v i e n n e ces dernières années, mais e l l e était vivement préoccupée, 
à un moment,"de l ' a v e n i r démocratique de tout l e continent. On célébrera, en 1 9 8 6 , l e 
centenaire de l a Colomíjié, qui à l ' e x c e p t i o n d'une période de son h i s t o i r e , atoujo'urs 
eu des gou-vëmemênts démocratiques. Depuis 30 ans, sept gouvernements démocratiques 
élus se sont succédé en Colombie, 

4 7 . En B o l i v i e , l e peuple"a r e p r i s en main son d e s t i n h i s t o r i q u e et l e rétablissement 
delà démocratie dans ce pays augure b i e n de l ' a v e n i r . Le f a i t même que 
M. Roncal Antezana s o i t i n t e r v e n u en personne à l a Commission montre que l a B o l i v i e 
veut s'engager sur l a volé de l a démocratie. 
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4 8 . Les résultats des élections de I 9 8 O en B o l i v i e n'avaient pas été respectés 
et l e s i n s t i t u t i o n s élues avaient été renversées par un coup d'Etat. En octobre 1982, 
ces i n s t i t u t i o n s ont été rétablies et M. Zuazo a été élu président de l a B o l i v i e . 
I l f a u t se féliciter particulièrement que со pays, défavorisé par sa s i t u a t i o n 
enclavée et confronté à des difficiiltés économiques très graves, a i t échappé malgré 
tout à l a v i o l e n c e . 

49. La Colombie qui a une t r a d i t i o n démocratique de longue date est heureuse de 
pouvoir approuver l'étude de l'Envoyé spécial de l a Commission, E l l e se p o r t e r a co-
aute-ur du p r o j e t de résolution qui ser a présenté, à l a Commission en vue de cesser 
l'examen de l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en B o l i v i e . En adoptant ce p r o j e t 
de r e s o l u t i o n par consensus, l a Commission c o n f i r m e r a i t sa c o n v i c t i o n que l a B o l i v i e 
peut r e v e n i r à des normes c o n s t i t u t i o n n e l l e s normales. La communauté i n t e r n a t i o n a l e 
d o i t a i d e r l a démocratie b o l i v i e n n e qui mérite son appui. 

50. M. SQLEY SOLEfi (Costa R i c a ) se félicite des conclusions p o s i t i v e s de l'Envoyé 
spécial de l a Commission sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en B o l i v i e et attend 
impatiemment de v o i r comment évoluera l e processus démocratique dans ce pays, grâce • 
à l a volonté po p u l a i r e et avec l ' a p p u i des mouvements ovivriers et syndicaux. Dès son 
accession au pouvoir, l e président Zuazo a déclaré q u ' i l rétablirait un E t a t de d r o i t 
en B o l i v i e , a f i n d'asstirer l a prospérité et l a stabilité du pays. 

5 1 . Les pays q u i , comme l e Costa R i c a , ont v n régime démocratique doivent a i d e r 
l a B o l i v i e à surmonter ses difficultés, puisque l e Gouvernement b o l i v i e n a montré q u ' i l 
était soucieux de r e s p e c t e r l e s d r o i t s de l'homme et l a démocratie. Le Costa R i c a 
est particulièrement heureux de ce t t e évolution. En e f f e t , c'est seulement dans un 
système p l u r a l i s t e que tous l e s d r o i t s de l'homme peuvent être respectés. Le Costa R i c a 
se p o r t e r a donc coauteur du p r o j e t de résolution proposé par l e Canada en vue de 
mettre un terme à l'étude de l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en B o l i v i e , En adoptant 
ce p r o j e t de résolution par consensus, l a Commission non seulement a i d e r a i t l a B o l i v i e , 
mais a u s s i i n c i t e r a i t peut-être d'autres E t a t s à s'engager sur l a v o i e de l a démocratie, 

5 2 . M. MACCOTTA ( I t a l i e ) r a p p e l l e qu'à l a dernière s e s s i o n de l a Commission sa délé
g a t i o n s'était inquiétée de l a v i o l e n c e qui semblait c o n s t i t u e r partout dans l e monde 
une forme normale de r e l a t i o n s entre l e s E t a t s et à l'intérieur des E t a t s . La s i t u a t i o n 
ne s'est pas améliorée depuis. La délégation i t a l i e n n e a v a i t parlé d'un respect u n i 
quement formel des d r o i t s de l'homme. Rien n'a changé à cet égard. La délégation 
i t a l i e n n e c o n s t a t a i t également l ' a n d e r n i e r que l e s p r i n c i p e s de l a Charte, de l a 
Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme et des Pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s 
aux d r o i t s de l'homme étaient t r o p souvent sacrifiés aux intérêts supérieurs des E t a t s 
et de l e u r idéologie. I l ne semble pas que l a s i t u a t i o n se s o i t améliorée non plu s 
en 1 9 8 2 . Or, l a r a i s o n d'Etat ne peut pas ne pas tro u v e r de l i m i t e s face à des 
v i o l a t i o n s massives des d r o i t s de l'homme qui ne relèvent plu s exclusivement de l a 
j u r i d i c t i o n intérieure des E t a t s . C'est ce qui amènera d ' a i l l e u r s l a délégation 
i t a l i e n n e à présenter, au t i t r e du poi n t 11 de l ' o r d r e du j o u r , un p r o j e t de résolution 
destiné à f a c i l i t e r l a création d'un poste de haut niveau qui s e r a i t confié à une 
personnalité chargée de s'occuper justement de c e t t e question. 

53» A l a présente s e s s i o n , comme aux précédentes, l a Commission entend souvent des 
discoti r s répétitifs marqués d'un sentiment de f r u s t r a t i o n et d'impuissance et ses ' 
travaux, comme ceux d'autres organes, sont ess e n t i e l l e m e n t guidés par des c o n s i 
dérations d'ordre p o l i t i q u e . 
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Cette sclérose et ce t t e p o l i t i s a t i o n a t t e i g n e n t un niveau t e l que l a Commission n'a 
même pas f a i t mention d'événements qui sont intervenus à l a v e i l l e de sa se s s i o n ou 
pendant, et dont toute l a presse i n t e r n a t i o n a l e a parlé. On pense en p a r t i c u l i e r à 
l ' e x p u l s i o n de t r a v a i l l e u r s a f r i c a i n s du N i g e r i a , a i n s i qu'à des événements intervenus 
dans p l u s i e u r s pays d'Asie et d'Afrique. Mais comme ces problèmes ne f i g u r e n t pas à 
l' o r d r e du jour de l a Commission, on l e s passe sous s i l e n c e 1 , . 

54« Dans, ces c i r c o n s t a n c e s , i l f a u t trouver des s o l u t i o n s nouvelles pour s o r t i r de 
l'impasse, ..en se référant notamment à l ' a r t i c l e 56 de l a Charte, q u i f a i t état de l a 
coopération des États Membres avec l'ONU. On p o u r r a i t également envisager d'organiser 
un séminaire sur l e s l i m i t e s de l a j u r i d i c t i o n i n t e r n e et sur l a question de l a dési
gnation d'une personnalité indépendante qui p o u r r a i t a g i r librement pour promouvoir 
l a défense des d r o i t s de l'homme. I l f a u t t o u t e f o i s aborder c e t t e p r o p o s i t i o n avec 
une grande prudence. En e f f e t , on peut s o u t e n i r que l e s fonds q u i seront consacrés à 
de t e l l e s activités se r a i e n t mieux utilisés à soulager ceux qui meurent de faim. S i l a 
Commission interprète mal son mandat, e l l e risque d'alimenter un cercle v i c i e u x aberrant s 
en n'aidant pas ceux q u i sont privés des d r o i t s de l'homme l e s p l u s élémentaires, on 
c o n t r i b u e r a i t à dégrader encore l e u r s conditions de v i e et donc à f a v o r i s e r une r e c r u 
descence des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme et des libertés fondamentales. 

55« La Commission parcourt ces j o u r s - c i une véritable g a l e r i e d'horreurs, q u i n'est 
malheureusement pas complète. On a déjà abordé l a question des v i o l a t i o n s des d r o i t s 
.de l'homme en Afr i q u e du Sud, au Kampuchea et au Moyen-Orient, a i n s i que dans c e r t a i n s 
pays d'Amérique l a t i n e , en p a r t i c u l i e r l e Guatemala et E l Salvador. En ce qui concerne 
l ' A r g e n t i n e , l a délégation i t a l i e n n e espère que l'engagement d'un ret o u r rapide à l a 
démocratie que l'Argentine a p r i s publiquement l e l 6 février d e r n i e r se réalisera dans 
l'intérêt de ce pays et q u ' i l permettra d'élucider notamment l a question des di s p a 
r i t i o n s forcées. En Ir a n , l e recours fréquent à l a peine -capitale et l e s v i o l a t i o n s 
du d r o i t à l a liberté de conscience et d'opinion, en p a r t i c u l i e r à l'encontre de mem'-̂-"-̂'' 
de l a Communauté i n t e r n a t i o n a l e baha'ie, inquiètent particulièrement l a délégation i t a 
l i e n n e , q u i souhaite également qu'on élucide l a question du traitement des p r i s o n n i e r s 
de guerre dans l e cadre du c o n f l i t entre l ' I r a n et l ' I r a q . I l est encourageant à cet 
égard que l'observateur de l ' I r a n a i t invité récemment un représentant du Secrétaire 
général à v i s i t e r son pays. 

56. La Pologne et l ' I t a l i e ont p a r f o i s eu un d e s t i n commun ; l ' I t a l i e au XIXe siècle, 
l a Pologne au XXe r e n a i s s a i e n t des cendres de l a domination étrangère et re t r o u v a i e n t 
l e u r identité n a t i o n a l e . On connaît bien l e s raisons h i s t o r i q u e s qui expliquent l a 
l i g n e de. conduite du Gouvernement polonais et l a s i t u a t i o n a c t u e l l e des d r o i t s de 
l'homme en Pologne. I l n'est pas quCiStion, tout du moins dans l ' e s p r i t de l a délégation 
i t a l i e n n e , de s'ingérer dans l e s a f f a i r e s intérieures de l a Pologne en présentant 
un p r o j e t de résolution concernant l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans ce pays. 
En e f f e t , l e mouvement s y n d i c a l polonais a v a i t soulevé d'immenses espoirs en I t a l i e , 
pays particulièrement s e n s i b l e au p r i n c i p e de l a liberté s y n d i c a l e . Puisque l a 
Commission a décidé à l a ̂ majorité de c o n f i e r une mis s i o n à M. Gobbi, l e respect de l a 
règle démocratique veut que l' o n se conforme à ce t t e décision et qu'on l u i permette 
de mener à bien sa tâche. La délégation i t a l i e n n e se félicite que l'état de siège a i t 
été suspendu en Pologne et espère que cette i n i t i a t i v e augure bien de 1 ' a v e n i r . 

57- Llexamen de toutes ces s i t u a t i o n s sunène à se demander à quoi s e r t de procéder'à 
des travaux de c o d i f i c a t i o n longs et compliqués s i l e s E t a t s ont l e d r o i t , par l a 
s u i t e , d'évaluer unilatéralement s ' i l s ont ou non violé l e s d r o i t s de l'homme. I l f a u t 
réfléchir aux p r i n c i p e s q u i régissent l a défense des d r o i t s de l'homme et ne pas 
hésiter à appeler l e s choses par l e u r nom. Pour sa p a r t , l ' I t a l i e cherche à améliorer 
l a défense des d r o i t s de l'homme par tous l e s moyens, même à t r a v e r s des d i s p o s i t i o n s 
d'ordre i n s t i t u t i o n n e l . La Commission est un poin t de repère e s s e n t i e l en ce qui 
concerne l a défense de l a dignité de l a personne humaine. 



E/CN.4/1983/SR.44 
page 13 

58. M. К Й ШНТ (Commimauté i n t e r n a t i o n a l e baha'ie) d i t q u ' i l r e s s o r t . du rapport du 
Secrétaire général (E/CN.4/1983/19) et en p a r t i c u l i e r du document E/GH.4/1983/52, tout 
comme de l a déclaration f a i t e par l'Observateur de l ' I r a n dans l ' e x e r c i c e de son d r o i t 
de réponse à l a 28ème séance, que l e Gouvernement i r a n i e n ne n i e pas t r a i t e r durement 
l e s Baha'is. Le Gouvernement i r a n i e n essaie plutôt de l a n c e r des accusations sans 
fondement contre l a communauté baha'ie, d'une p a r t pour j u s t i f i e r l e s mesures p r i s e s 
contre d i e , d'autre p a r t pour essayer de cacher l e s v r a i s m o t i f s de persécution de l a 
communauté Baha'ie, à s a v o i r l e s préjugés r e l i g i e u x . 

59- Dernièrement, l e représentant de l ' I r a n a déclaré qu'à l ' e x c e p t i o n des Baha'is, 
q u ' i l q u a l i f i a i t de groupe p o l i t i q u e , aucune des nombreuses minorités r e l i g i e u s e s 
d'Iran ne s'était p l a i n t e devant l a Commission de d i s c r i m i n a t i o n d'ordre r e l i g i e u x et 
i l a invité l a Commission à en conclure que l e s préjugés r e l i g i e u x n ' e x i s t a i e n t pas 
en I r a n . En f a i t , c e l a montre que l a communauté baha'ie. d'Iran f a i t effectivement 
l ' o b j e t dfun traitement spécial. C'est l a seule minorité.:.religieuse du pays qui n ' a i t 
pas été reconnue o f f i c i e l l e m e n t , à.-qui i l est i n t e r d i t de. p r a t i q u e r sa r e l i g i o n et qui 
est systématiquement persécutée par l e gouvernement. S i e l l e est traitée différemment 
des autres minorités r e l i g i e u s e s , c'est parce q u ' e l l e est l a seule dont l a r e l i g i o n 
a été fondée après l ' I s l a m , et q u i plu s e st en I r a n . Par conséquent, l e s premiers 
adeptes étaient des Ir a n i e n s auparavant musulmans, q ui ont été a l o r s accusés d'apos
t a s i e . De f a i t , c i n q générations pl u s t a r d , l e s Baha'is r e s t e n t accusés d'apostasie 
a l o r s que pour l a p l u p a r t , i l s ont toujours professé l a f o i baha'ie. 

6 0 . Rien ne j u s t i f i e l ' a c c u s a t i o n d'"ennemis 6.e l ' I s l a m " lancée contre eux. Les 
Baha'is c r o i e n t en l'unicité des grandes r e l i g i o n s du monde et en révèrent l e s f o n 
dateurs. En f a i t , l e baha'isme est l a seule r e l i g i o n агг monde, à p a r t l ' I s l a m , q u i 
reconnaît en Mahomet l e prophète de Dieu et dans l e Coran l'oeuvre i s s u e d'une révé
l a t i o n d i v i n e . 

61. Les mustilmans du. monde e n t i e r reconnaissent que l ' I s l a m l e s i n v i t e à respe c t e r 
l e s d r o i t s de l'homme des non-musulmans et à permettre à ces dern i e r s de p r a t i q u e r 
l e u r r e l i g i o n en p a i x . Mais l e s d i r i g e a n t s fondamentalistes i r a n i e n s ne sont pas 
prêts à tolérer une r e l i g i o n apparue après l ' I s l a m . En revanche, aucun pays chrétien 
ne n i e que l ' I s l a m est une r e l i g i o n pour l e simple f a i t q u ' i l est apparu p l u s i e u r s 
siècles après l e c h r i s t i a n i s m e , n i ne persécute l e s musulmans parce que l a majorité 
de l a p o p u l a t i o n ne c r o i t pas en Mahomet. 

6 2 . Ru-sque l e Gouvernement i r a n i e n n'est pas disposé à reconnaître que sa persécution 
des Baha'is est uniquement motivée par des préjugés r e l i g i e u x , i l prétend par exemple 
que l e s Baha'is c o n s t i t u e n t une o r g a n i s a t i o n p o l i t i q u e , allégation sans fondement 
( p . l de l'annexe I I I au docimient E/GN.4/1983/19)• L'allégation usée selo n l a q u e l l e 
l e siège du Centre mondial des Baha'is étant en Israël, l e s Baha'is s e r a i e n t des agents 
et des p a r t i s a n s du sionisme est to u t a u s s i erronée. Le Centre a été établi en Terre 
Sainte au siècle d e r n i e r et n'a r i e n à v o i r avec l e sionisme. 

6 3 . D'après l e Gouvernement i r a n i e n , tout Baha'i exécuté ou soumis à une peine 
quelconque n'est pas persécuté du f a i t de sa r e l i g i o n , mais pour a v o i r été reconnu 
coupable d'un crime grave. C'est faux. Aucune preuve n'a jamais été donnée à l ' a p p u i 
des accusations lancées contre des Baha'is, reposant sur des allégations d'activités 
p o l i t i q u e s ou p r o - s i o n i s t e s , puisque l e s Baha'is ne se l i v r e n t précisément pas à ce 
genre d'activités. Des douzaines de Baha'is ont été exécutés uniquement à cause de 
ce q u ' i l s f a i s a i e n t dans l e cadre du. baha'isme, comme l ' a t t e s t e n t l e s v e r d i c t s 
o f f i c i e l s . De p l u s , s i un Baha'i est prêt à a b j u r e r sa f o i , toutes l e s accusations 
portées contre l u i , a u s s i sérieuses s o i e n t - e l l e s , sont irmaédiatement abandonnées et 
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i l est libéré seins p l u s t a r d e r . Que d i r e des enfants baha'is q u i ne peuvent r e c e v o i r 
une éducation à moins d'abjurer l e u r f o i et des m i l l i e r s de Baha'is q u i ont été 
renvoyés de l e u r poste avant de se v o i r o f f r i r l e même emploi s ' i l s renonçaient à 
l e u r r e l i g i o n ? 

64 ' La communauté intem.ationale baha'ie dispose de maints doc-uments o f f i c i e l s 
i r a n i e n s prouvant à satiété que l a seule r a i s o n du harcèlement, des persécutions 
et de l'exécution des Baha'is t i e n t à l e u r appartenance à l a communauté baha'ie. 
(E/CN .4/1517). 

6 5 . Par a i l l e u r s , contrairement aux a s s e r t i o n s de l'Observateur de l ' I r a n , l a 
communauté i n t e r n a t i o n a l e Baha'ie a déjà contribué aux travaux de l a s e s s i o n en cours 
de l a Coimîiission en intervenant sur l'élimination du racisme, l e d r o i t au dévelop-
penjent et l a d i s c r i m i n a t i o n .à l'encontre des populations autochtones, en présentant 
vca exposé écrit sur l e s d r o i t s de l ' e n f a n t et en proposant deux séries de p r o j e t s 
d ' a r t i c l e s au Groupe de t r a v a i l sur l e s d r o i t s de l ' e n f a n t . Ses rapports avec 1'ОШ 
remontent à 1948 ©"t l a communauté i n t e r n a t i o n a l e baha'ie a contribué activement et 
positivement aux travaux de l'ONU dans tous l e s domaines. 

66. E l l e espère que l e Gouvernement i r a n i e n répondra aux requêtes de l a Commission 
et resta-urera rapidement l e s d r o i t s de l'homme et l e s libertés de tous l e s c i t o y e n s 
i r a n i e n s . E l l e lance un nouvel appel pour que l e Gouvernement i r a n i e n mette un' 
terme à l a persécution c r u e l l e d'une minorité innocente et sans défense. 

67. M, ]>IAEALLATI (Observateur de l ' I r a n ) rélève que l a résolution adoptée par l a 
Comjnission n ' i n v i t e pas l e Gouvernement i r a n i e n à r e c e v o i r un représentant spécial du 
Secrétaire général et que par conséquent, contrairement aux a s s e r t i o n s du représentant 
du Canada, c'est en toute liberté que l e Gouvernement i r a n i e n a invité l e représentant 
spécial du Secrétaire général à se rendre en I r a n . Tout en attachant une grande impor
tance à l ' e n t r e p r i s e humanitaire du Secrétaire général, l a délégation ir a n i e n n e f e r a 
l ' a n a l y s e c r i t i q u e ' d e son rapport (E/CN.4/1983/19) à l a f o i s pour d i s s i p e r c e r t a i n s 
malentendus et f a c i l i t e r l'établissement des rapports à l ' a v e n i r . En e f f e t , l e rapport 
à l'exaJien n'est pas- suffisaHmient détaillé. I l d e v r a i t montrer l e s e f f e t s de l ' i n t e r 
v e n t i o n étrangère, de l ' a g r e s s i o n m i l i t a i r e , des sanctions économiques et autres, 
f a c t e u r s , t e l s qua l a présence en I r a n d'un m i l l i o n et demi de réfugiés afghans, de 
pl u s de deux m i l l i o n s de réfugiés ayant f u i l a guerre, de 1бО ООО Iraquiens et 
réfugiés kurdes d'Iraq- I I - a u r a i t a u s s i f a l l u s o u l i g n e r que l'idée d'un coup d'Etat 
patronné par l a CIA est toujours vivace dans l ' e s p r i t des I r a n i e n s et que l a période 
t r a n s i t o i r e de le. révolution est une s i t u a t i o n exceptionnelle.. 

68. La délégation ir a n i e n n e déplore a u s s i que des rapports d'Amnesty I n t e r n a t i o n a l 
a i e n t inspiré'bon nombre des observations f a i t e s dans l e rapport du Secrétaire général, 
car l e rapport l e plu s récent de•cette o r g a n i s a t i o n était fondé par exemple sur l e s 
allégations d'une seule femme. Le représentant spécial du Secrétaire général a été 
heujreusement invité à v i s i t e r l e s p r i s o n s i r a n i e n n e s et pourra a i n s i p o r t e r un coup à 
l a crédibilité des rapports d'Amnesty I n t e m a t i o n a l sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de 
l'homme en I r a n . 

6 9 . Quant sMX allégations lancées par des groupes t e r r o r i s t e s comme; l e Ж 0 contre 
l ' I r a n , e l l e s se sont révélées dénuées de tout fondement. Dans bien des cas, l e s 
personnes q u i auraient été torturées et exécutées en p r i s o n ont comparu devant l e s 
tribunaux et ont non seulement nié a v o i r été torturées, mais ont déposé p l a i n t e contre 
l e Ж 0 . 
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7 0 . Plus de deux ans so sont écoulés depuis qu'un état de guerre a été imposé à 
l ' I r a n . Au cours de c e t t e période, l e s t e r r o r i s t e s n'ont épargné aucun e f f o r t pour 
t i r e r p a r t i de l a s i t u a t i o n en assassinant l e plu s grand nombre p o s s i b l e de d i r i g e a n t 
et de fidèles innocents, comme i l s l e reccnaaissent eiuc-mêmes. Tandis que l e s I r a n i e n 
défendent l e u r pays à l ' o u e s t , i l s sont v i c t i m e s de te r r o r i s m e à l'intérieur de l e u r s 
frontières. Est-ce l e p r i x à payer poirr v i v r e déce:nment et j o u i r d'une indépendance 
bi e n méritée ? S i t e l est l e cas, l e s Ira n i e n s ont déjà prouvé a u ' i l s étaient prêts 
à payer ce p r i x , a u besoin en donnant l e u r v i e . 

7 1 . A la. 42ème séance, l a délégation iran i e n n e a entendu avec stupéfaction l ' i n t e r 
v e n t i o n de l a représenta.nte d'une o r g a n i s a t i o n t e r r o r i s t e n o t o i r e dont l e s propos 
n'avaient r i e n de согатгиа avec c e v o i que d e v r a i t t e n i r 'one Iranienne qtii se respecte. 
C e l l e - c i a pu manifestement s ' i n t r o d u i r e dans la. s a l l e sous l e couvert d'une or g a n i -
sa,tion non gouvernementale. L'obser\''ateur de l ' I r a n n'a t o u t e f o i s pas l ' i n t e n t i o n 
de répondre à son i n t e r v e n t i o n dont l a teneur ne peut être que l e f r u i t de son 
imagination. En revanche, i l remettra a.u président de l a Oomnission l e s photogra.phies 
de t r o i s v i c t i m e s des t e r r o r i s t e s pour b i e n montrer.ce qu'est l e 1Ж0. I l ne mettra, 
pas non plu s en question l e s procédés pa,r l e s q u e l s un autre membre du Ж 0 s'est 
i n t r o d u i t dans l a s a l l e de l a Commission sous l e couvert d'mie agence de. presse. I l 
se bornera à mettre en garde la. Commission contre l e danger que représente l'abus 
du s t a t u t d ' o r g a n i s a t i o n non gouvernementale. I l est plu s que jamais indispensable 
que l a Commission et l e C o n s e i l économique et s o c i a l se penchent sur l a question et 
améliorent l e s méthodes d'ciccréditation des o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales. S i 
deux membres d'ime o r g a n i s a t i o n t e r r o r i s t e n o t o i r e ont pu s i fa.cilement pénétrer 
da.ns l a s a l l e , pourquoi devoir montrer- une cart e d'identité a.ux gardes de l a sécurité 

7 2 . Certaines entités a.busent a.ussi du s t a t u t d'organisation non gouvernementale 
d'une autre façon. Un ce^rtain groupe a p r i s l'havbitude d ' i n t e r v e n i r à l a Corairdssion 
uniquement pour l a n c e r des allégations sans fondement contre l ' I r a n , p r a t i q u e en 
c o n t r a d i c t i o n a,vec l a nature même de l a Commission. Les problèmes hiunanitaires ne 
doivent pas être utilisés pour cacher des motivations p o l i t i q u e s . L'observateur de 
l ' I r a n i n v i t e l e s membres de l a Commission à s ' i n t e r r o g e r sur l a c o n t r i b u t i o n de l a 
commimauté i n t e r n a t i o n a l e baha'ie a.ux- travaux de la. Commission et sur l e s r a i s o n s de 
l a présence de ce groupe à l a Commission. 

75- La. délégation iranienne déplore que c e r t a i n e s délégations, e l l e s a u s s i pour des 
mot i f s p o l i t i q u e s , a ient r e p r i s l e s alléga,tions de c e r t a i n e s o r g a n i s a t i o n s non 
gouvernementa.les contre l ' I r a n . E l l e a déjà eu l ' o c c a s i o n , à d'autres sessions de 
l a Commission, d'expliquer l e s r a i s o n s motiva.nt un t e l comportement. Sur ce p o i n t , 
M. l'îahallati s i g n a l e à l ' a t t e n t i o n de l a Commission un a r t i c l e paru quelques semaines 
plu s tôt dans l a "Trióme de La,usanne" d'a.près l e q u e l l e P.?..rlement européen débattait 
de l a question de s a v o i r s ' i l devait l a n c e r une campagne contre l e s sectes qui 
exerçaient une i n f l u e n c e de p l u s en p l i i s grande sur la. jeunesse et amenaient c e r t a i n s 
jeunes à se p r o s t i t u e r , v o i r e à se droguer. L ' a i ^ t i c l e énumérait un c e r t a i n nombre 
de sectes a c t i v e s en Europe. A l a lumière de cet a r t i c l e , l'observateur de l ' I r a n 
aimerait poser un c e r t a i n nombre de questions aux représentants qui se sont permis 
d'accuser l e Gouvernement i r a n i e n d'intolérance r e l i g i e i i s e . 

74• I l a i m e r a i t s a v o i r pour q u e l l e r a i s o n ces sectes sont intolérables dans c e r t a i n s 
pays eiiropéens, sur q u e l l e base l e s pa.rlements européens peuvent décider que ces 
sectes sont n u i s i b l e s à l e u r pays et pourquoi l e s normes sur l e s q u e l l e s sè fondent 
c e r t a i n s représentants ser a i e n t supérieures atix normes r e l i g i e u s e s reconnues et 
adoptées par d'autres pays. Puisque ces représentants pensent que l e s autres pays 
sont l i b r e s d'adopter tout code qui l e u r semble bon, i l faut se demander pourquoi 
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i l s c r i t i q u e n t l e s codes fondés sur l a r e l i g i o n ou l e s c o n v i c t i o n s de ces pays. I l 
s e r a i t bon de s a v o i r a u s s i po-urquoi l e Parlement européen a l e d r o i t de l i m i t e r l e s 
activités des adeptes de c e r t a i n e s sectes et d'empêcher par exemple l e s abus sexuels comm 
commis par ces sectes a l o r s que l ' I r a n d e v r a i t tolérer tous l e s comportements immoraux 
ou l e s abus sexuels, p a r f o i s conseillés par des groupes comme l e s B a i i a ' i s , pourquoi 
c e r t a i n s pays, comme l e s E t a t s - U n i s , ont l e d r o i t d'exécuter l e s m e u r t r i e r s , a l o r s 
que l ' I r a n ne p o u r r a i t pas pu n i r l e s t e r r o s i t e s qui incendient des écoles et e n f i n , 
q u e l l e est l a définition de l a r e l i g i o n et en quoi une r e l i g i o n e s t - e l l e différente 
d'une se c t e . 

7 5 ' L'observateur de l ' I r a n c r a i n t qu'en l'absence de réponses c l a i r e s à ces questions, 
i l ne f a i l l e un jo-ur entendre des i n t e r v e n t i o n s des représentants du p a r t i p o l i t i q u e 
n a z i , du Ku K l u x KLan i n t e r n a t i o n a l , de l a société des bouchers d'Amérique l a t i n e 
contre l e s Indiens, e t c . I l est b i e n évident que l e s quelques représentants qui ont 
f a i t des observations sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en I r a n sans a v o i r procédé 
avant à \m examen approfondi de l a question,' ont p r i s pour p r i n c i p e "deux poids deux 
mesures". Tout ce que f a i t l e u r pays est moral et conseillé a.ux autres pays, mais 
l e s normes et codes d'éthique des autres pays sont immoraux et i n a d m i s s i b l e s . Le 
fascisme est mauvais parce q u ' i l s en ont s o u f f e r t , mais l e sionisme est bon parce 
q u ' i l s l ' o n t créé. La j u s t i c e que représente l e gouvernement de l a majorité est louée 
par ceux q u i en t i r e n t p a r t i , mais dénigrée dans l e s autres pays l o r s q u ' e l l e va à 
1 'encontre des ambitions c o l o n i a l e s . I l est normal de poursuivre et d'exécuter ceux 
qtà ont callobré avec l e s forces d'occupation en France pendant l a deuxième guerre 
mondiale, mais apparemment i l n'est pas toléra-ble de t r a i t e r avec pourtant une 
j u s t i c e plus grande, ceux qui se sont livrés à des activités d'espionnage pour l e 
compte des s i o n i s t e s en I r a n . Klaus Barbie d e v r a i t être condamné deux f o i s à mort 
pour ses crimes, mais l e chef du groupe t e r r o r i s t e qui a f a i t exploser des bombes ' . 
dans l a rue en I r a n et a assassiné des d i r i g e a n t s et d'innocents I r a n i e n s et qui 
reconnaît a v o i r collaboré avec l e s envahisseurs i r a q u i e n s , d e v r a i t a v o i r l e s mains 
l i b r e s en I r a n , v o i r e , s ' i l s ' e n f u i t en France, r e c e v o i r un a c c u e i l chaleureux et 
être protégé. I l semblerait que l e terr o r i s m e ne s o i t pas un mal pour l ' I r a n . 
L ' i n s u r r e c t i o n d o i t être matée en Corse, en I r l a n d e , en E l Salvadoor, en P a l e s t i n e 
occupée, mais l o r s q u ' i l s'agit d'irn pays qui refuse d'être soumis aux superpuissances, 
toute t e n t a t i v e v i s a n t à l'écarteler et à restaixrer l'époque c o l o n i a l e d o i t être 
encoircagée '. Combien de temps l a Commission des d r o i t s de l'homme c o n t i n u e r a - t - e l l e 
d'entendre des jugements a u s s i peu impartiaux ? C'est b i e n là la. p r i n c i p a l e maladie-, 
dont s o u f f r e l a Commission et qu i , s i l'on n'y remédie pas, empêchera à jamais de 
p o r t e r des jugements a p o l i t i q u e s et impartiaux. 

7 6 . Comme l ' I r a n a déjà eu l ' o c c a s i o n de l ' e x p l i q u e r , l e s rapports d'exécutions 
a r b i t r a i r e s en I r a n ont été fabriqués de toutes pièces et soumis à l ' O M par l e s orga
n i s a t i o n s mêmes qui encouragent l e te r r o r i s m e en I r a n . Le Gouvernement i r a n i e n a répondu 
à ces accusations, documents à l ' a p p u i , en essayant de montrer l a tolérance manifestée 
par l e Gouvernement et l e peuple i r a n i e n s à 1'égard du te r r o r i s m e l e plu s sauvage 
qui se s o i t déchaîné dans l e pays. l i a i s pour se rendre vraiment compte de l a façon 
dont l ' I r a n respecte l e s d r o i t s de l'homme, i l f a u d r a i t se rendre sur l a frontière 
oc c i d e n t a l e et v i s i t e r l e s v i l l a g e s i r a q u i e n s qui r e s t e n t dans l a l i g n e de t i r des 
troupes ir a n i e n n e s et n'ont pourtant pas subi -une seule décharge depuis l ' i n v a s i o n 
de l ' I r a n par l ' I r a q . En revanche, du côté i r a n i e n de l a frontière, l e s h a b i t a n t s 
trouvent chaque j o u r l ' o c c a s i o n de p l e u r e r un proche, v i c t i m e des bombardements 
i r a q u i e n s . C'est donc dans ces l o i n t a i n s v i l l a g e s i r a q u i e n s que se trouve l a preuve 
du respect par l ' I r a n des d r o i t s de l'homme. 
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7 7 . îbie ELIASY-BRMTTLEY ( A s s o c i a t i o n mondiale pour l'école instrument de paix) f a i t 
observer que dans son i n t e r v e n t i o n , l e représentant de l a Pologn.e 3. cité l e p r i n c i p e 
de l'égalité souveraine de tous l e s E t a t s Membres des Nations Unies et l e d r o i t de 
tout Etat de ne pas s u b i r d'ingérence dans s e s a i T a i r e s intérieures. I l a oublié 
malheureusement d'évoquer un autre p r i n c i p e tout a u s s i iinporta:rb г c e l u i de l a 
coopération des E t a t s Membres pour protéger l a s d r o i t s de l'homme et l e s libertés 
fondamentales et s ' a c q u i t t e r des o b l i g a t i o n s qui l e u r incombent en v e r t u des 
différents instruments i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme. A ce s u j e t , 
Mme E l i a s y - B r a n t l e y pense aux o b l i g a t i o n s imposées à l a Pologne notamment par l e s 
Pactes i n t e r n a t i o n a u x . 

7 8 . En p a r l a n t des ob j e c t i o n s que s u s c i t a i t de l a part de l a Pologne l a résolution 
1982/26 de l a Coiïimission, l e représentant de l a Pologne a déclaré que son pays a v a i t 
i-especté l e s d i s p o s i t i o n s du Pacte i n t e r n a , t i o n a l r e l a t i f з,их d r o i t s c i v i l s et 
p o l i t i q u e s . En f a i t , l e Gouvernement polonais s'est contenté de ^respecter l ' a r t i c l e 4 
du Pacte du point de vue de la. procédure. I l prétend n'av o i r pa,s a g i de fa.çon 
incompatible a.vec ses ñ,utres o b l i g a t i o n s interna.tiona,les et n'av o i r violé aucun 
d r o i t inaliénable. Mais l e décret imposant l a l o i m a r t i a l e et son instrument 
d ' a p p l i c a t i o n n'étaient pas conformes aux conventions de l'OIT sur l a liberté 
d' a s s o c i a t i o n , l e d r o i t de négociation c o l l e c t i v e , l a p r o t e c t i o n des représentants 
syndicaux et l e t r a v a i l forcé dont l a Pologne est s i g n a t a i r e . Le représentant de 
l a Pologne a exposé en détail l e s ra i s o n s qui ont obligé l e C-ouvem.ement polonais 
à imposer l a l o i m a r t i a l e . Ce f a i s a n t , i l cherchait probablement à e x p l i q u e r que 
l e s mesures p r i s e s r e s p e c t a i e n t strictement l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux 
d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , mais i l semblerait que l e s d i s i ^ o s i t i o n s de l ' a r t i c l e 4 
du Pacte tiennent compte des exigences de l a légitime défense et de l a f o r c e majeure 
tout en i n s i s t a n t sur l e caractère temporaire des dérogations aux d i s p o s i t i o n s du 
Pacte. 

79- I l est d i f f i c i l e de v o i r comment l a législation adoptée a l o r s que régnait l a 
l o i m a r t i a l e et l e décret suspendant l a l o i m a r t i a l e respectent l e s o b l i g a t i o n s 
f a i t e s aux Et a t s P a r t i e s au Pacte. Les mesures arrêtées sous l e i-égirae de l a . l o i 
m a r t i a l e portent a t t e i n t e à des d r o i t s considérés comme inaliénables. Et c'est en 
v i o l a t i o n des a r t i c l e s 4 et 6 du Pacte, que l e décret portant suspension de l a l o i 
m a r t i a l e continue "'a T:>révoi:c que ceux qui r.anquent à l e u r s d e v o i r s p u b l i c s , 
perturbent l'économie, commettent des actes de sabotage i n d u s t r i e l , menacent l ' o r d r e 
ou l a sécurité publique, calomnient l'ïïta-t, c r i t i q u e n t l e s a l l i a n c e s i n t e r n a t i o n a l e s , 
seront t r a d u i t s devant des tribunaux m i l i t a i r e s et pourront être condamnés au minimum 
à d i x ans de p r i s o n et au maximum à la. peine ce.pita„le. De pl u s , s i l a procédure 
instituée sous l e régime de l a l o i m a r t i a l e est maintenue, l e s personn.es jugées 
coupables de ces crimes n'auront toujours pas l e d r o i t de f a i r e appel. Le décret 
portant suspension de l a l o i m a r t i a l e f a i t a.ussi a l l u s i o n à l ' a u t o g e s t i o n des 
e n t r e p r i s e s , d r o i t qui n'est pas jugé inaliénable, mais auquel i l ne peut être 
dérogé aux termes des conventions p e r t i n e n t e s de l'OIT. Or, l e s t r a v a i l l e u r s n'ont 
toujours pas l e d r o i t d'élire l e u r s propres représentants sans l'assentiment d'un 
supérieur, l e u r d r o i t à l a négociation c o l l e c t i v e en est donc réduit d'autant. 
Comme sous l e i-égime de la, l o i martia.le, l e f a i t de n'avoir pas d'emploi est une 
i n f r a c t i o n , ce qui est c o n t r a i r e à l a Convention sur l e t r a v a i l forcé. ,La Commission 
se d o i t donc d ' i n v i t e r la. Pologne à accepter que l e repré.sentant du Secrétaire général 
procède à une enquête sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme et à promouvoir l e 
respect des d r o i t s de l'hoimne conformément à ses t r a d i t i o n s . 

[La deuxième p a r t i e du compte rendu sera publiée sous l a cote 
E/CÏÏ .4/1993/SR.44/Adà.1] 

http://personn.es



